














Certaines tâches devraient toujours être laissées aux artisans. 
Comme le cuir cousu main, autour du volant.

Dessiner chaque élément de design pour créer un effet d’enveloppement est une 

chose. Construire l’ensemble dans un esprit de parfaite harmonie en est une autre. 

Mais c’est justement ce souci du détail qui fait des Audi des véhicules à part. Qu’il 

s’agisse du volant multifonction, à quatre branches, gainé de cuir cousu main, de la 

boîte de direction surélevée ou de la nouvelle touche apportée à l’aspect de chaque 

cadran et de chaque bouton, la nouvelle A4 est un chef-d’œuvre d’ergonomie. 

Conçue non pas seulement pour impressionner lors d’un essai routier, mais pour 

des années de conduite à venir.

Du point de vue du conducteur, la A4 est bien plus

 que la somme de ses composantes.

It’s one thing to design the trim accents to suggest a wraparound effect. Something 

else to actually build it so seamlessly.  At Audi, it’s this kind of attention to detail that 

sets our vehicles apart. From its hand stitched leather four-spoke multi-function 

steering wheel to its raised center console to the new touch and look of every dial, 

every switch, the new A4 is an ergonomic masterpiece. One designed to satisfy not 

just on a test drive, but for years and years to come.

From a driver’s  perspective, the A4 is 

more than the sum of its considerable parts. 

We hand stitch the leather on the steering wheel. 
There are some tasks better left to human touch.

Interior / Intérieur 

Modèle européen montré avec équipement en option.

European model shown with optional equipment. 
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Avec toute une gamme de nouvelles options, la A4 saura satisfaire le 

conducteur le plus exigeant. Le système de climatisation à trois zones, 

avec distribution séparée de l’air, est muni d’un affi cheur numérique à 

l’intention du conducteur et du passager avant et d’une commande de 

réglage pour les passagers arrière. La A4 est aussi dotée du système MMI, 

qui donne un accès facile à toute l’information et permet de naviguer sur 

son iPod à partir d’un seul cadran. Autre nouveauté : le système Bang & 

Olufsen avec 14 haut-parleurs et 505 watts en ambiophonie et technologie 

de compensation de bruit, présente une sonorité sublime. Ainsi, la 

nouvelle Audi A4 réunit la forme et la fonction. À l’unisson.

Conçue en pensant à vous.

Interior Details / Détails de l’habitacle 

With a variety of newly available options, the all new A4 is designed to meet 

the most discerning driver’s needs. Beyond deluxe three-zone climate 

control with separate air distribution and digital display for driver and front 

passenger, the system includes temperature controls in the rear console for 

rear passengers. The A4 also offers Audi’s MMI system that provides easy 

access to everything from navigation to your iPod with a simple-to-use 

system, and it’s all controlled by a single dial. Also new to the 2009 A4 is the 

Bang & Olufsen system with its 14 speaker and 505 watt surround sound 

and noise-compensation technology. This system offers a sublime listening 

experience. The new Audi A4 is the essence of form meeting function.

Designed with you in mind.

Modèle européen montré avec équipement en option.

European model shown with optional equipment. 
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L’ensemble S line vous séduira 

 instantanément. Et pour très longtemps.

Au moment où vous saisirez le volant à trois branches cousu main, vous verrez 

que le souci du détail est évident. Puis vous sentirez la suspension sport 

fi nement réglée par quattro GmbH et tout deviendra soudainement très clair. 

Prendre place à bord d’une A4 de l’ensemble S line, c’est entrer dans un monde 

où style et substance travaillent de concert, sans faille.

The appeal of the S line package is 

 instantaneous as well as enduring.

The moment you get behind the hand-stitched three-spoke steering wheel, the 

attention to detail is obvious. Now add to this the sport suspension fi nely tuned 

by quattro GmbH and something suddenly becomes clear. When you step into an 

S line package A4, you’re entering a domain where style and substance work 

together seamlessly.

Modèle européen montré avec équipement en option.

European model shown with optional equipment. 
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La traction intégrale quattro vise l’assurance et la maîtrise. Par beau temps, 

comme par mauvais temps, car elle excelle sous toutes conditions. L’idée 

repose entièrement sur les quatre roues motrices, qui créent quatre points 

de contact actifs. Travaillant de concert avec un éventail de dispositifs 

d’assistance électroniques, tels que le programme de stabilisation 

électronique (ESP), la régulation de pression électronique des freins (EBD), 

le dispositif antipatinage (ASR), le verrouillage électronique de différentiel 

(EDL) et les freins à disque antiblocage ABS, le système quattro transforme 

son génie mécanique en puissance de traction avec une facilité étonnante. 

Dans la catégorie des voitures de luxe, il y a quattro. Et d’autres systèmes 

qui s’en approchent, mais qui ne sont pas aussi invisibles ni aussi 

doux, et qui n’ont pas passé la même épreuve du temps, sur piste et 

dans l’utilisation quotidienne. Au fi l des ans, nous avons employé les 

connaissances acquises en compétition afi n de faire de quattro la 

référence en matière de traction intégrale permanente. Vous le sentirez 

à chaque démarrage et dans chaque virage. 

Pour affronter bien davantage que 

 la glace, le grésil et la neige : quattro.

In reality, quattro is all about confi dence and control. And not solely in bad 

weather. Make no mistake, it excels when the going gets rough, but it all 

comes down to the inescapable logic of four driven wheels. Four active 

points of contact. Working in concert with an array of electronic assists 

such as an Electronic Stability Program (ESP), Electronic Brake-Pressure 

Distribution (EBD), Anti-Slip Regulation (ASR), Electronic Differential Lock 

(EDL) and anti-lock disc brakes (ABS), quattro parlays its mechanical 

brilliance into tractive power with astonishing ease. 

In the luxury category, there’s quattro. And not quite. Not quite as 

transparent. Not quite as seamless. And not nearly as extensively 

tested by time, track and everyday trial. Over the years, we’ve taken 

what we’ve learned in competition and used that knowledge to make 

quattro the gold standard in permanent all-wheel drive. You will feel 

it with every start and in every corner. 

For so much more 

 than ice, sleet and snow: quattro.

Modèles européens montrés avec équipement en option.

European models shown with optional equipment. 
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Sous le capot, se trouvent des moteurs à injection directe FSI développant 

211 ou 265 ch ainsi que 258 ou 243 pi-lb de couple. Additionnez ces 

chiffres à une transmission Tiptronic à 6 vitesses et au légendaire système 

à traction intégrale quattro de Audi . Vous aurez pour résultat des moteurs 

FSI qui consomment moins d’essence pour plus de puissance. Audi est 

aussi un leader en ce qui a trait à la suspension et à la transmission. En 

concevant de plus en plus de composantes en aluminium ultraléger, nous 

mettons la barre haute. Pour aller encore plus haut. Grâce à l’agilité d’une 

traction avant FrontTrak ou la traction intégrale quattro, vous avez ainsi 

une voiture qui atteint les limites du possible.

La recherche de meilleures solutions 

 constitue notre force motrice.

Technology / Technologie 

Better solutions are our driving force.

Underneath the hood are engines with FSI Direct Injection featuring 

211 hp or 265 hp and 258 or 243 ft-lb of torque respectively. Now add 

those numbers to a quick shifting 6-speed Tiptronic transmission and 

Audi’s legendary quattro all-wheel-drive system.The result is FSI engines 

that use less fuel and produce more power. Audi is also a suspension and 

transmission leader. By crafting more and more suspension componentry 

from weight-saving aluminum, we set the bar high and move up from 

there.  Add to this the agility of FrontTrak front-wheel drive or quattro 

all-wheel drive and you have a car that tests the limits of what’s possible.

 20



† Les coussins gonfl ables agissent uniquement comme système de retenue supplémentaire et ne se déploieront pas 
lors de tous les accidents. Les coussins gonfl ables latéraux à l’arrière sont offerts en option. Portez toujours une 
ceinture de sécurité et utilisez des sièges pour enfant uniquement aux places arrière avec des dispositifs de retenue 
adéquats pour leur âge et leur taille. 

Comme le montre l’illustration à gauche, la A4 est très bien pourvue en coussins 

gonfl ables. Elle offre la protection complète Sideguard, ainsi que des coussins 

gonfl ables à déclenchement en deux phases avec détection d’occupation de siège. 

Mais selon nous, il faut d’abord penser à éviter les accidents. Nos deux transmissions, 

quattro et FrontTrak, se démarquent donc par la maîtrise qu’elles procurent sous 

toutes conditions. Car rien ne donne autant d’assurance qu’une excellente maîtrise.

L’intelligence de la conception mécanique, la construction solide, les zones de déformation 

programmées et les caractéristiques de sécurité des voitures sont complétées par une 

gamme de dispositifs électroniques d’appoint. En tête de fi le : l’ESP 8.0. Ce programme 

de stabilisation électronique fonctionne de pair avec l’EDL, l’EBD, l’ABS et le système 

Brake Assist pour permettre à votre A4 de répondre à vos commandes dans les pires 

situations. Ces systèmes vont même jusqu’à assécher périodiquement les disques de 

frein afi n qu’ils restent prêts à passer à l’action par temps pluvieux.

Sécuritaire non seulement pour sa taille,

 mais pour toutes les tailles.

As you can plainly see from the illustration to the left, the A4 has airbags aplenty. Including 

comprehensive Sideguard protection as well as dual-stage, dual-threshold front airbags. 

But to our way of thinking, an accident avoided is always the preferred scenario. Both of 

our drivetrains, quattro and FrontTrak, stand at the forefront of control under a variety of 

conditions. The way we see it, nothing breeds confi dence like control.

The car’s mechanical brilliance, solid construction, pre-programmed deformation areas 

and an array of standard safety features are complemented by a host of electronic assists. 

Leading the way: ESP (8.0). This Electronic Stability Program networks with EDL, EBD, 

ABS and Brake Assist to help ensure that your A4 responds to your inputs in extreme 

situations. These systems even go so far as to periodically dry the brake’s discs so 

they’ll be ready in wet weather. 

Not just safe  for its size, safe for any size.

Safety / Sécurité

†Airbags are supplemental restraints only and will not deploy under all accident circumstances. Rear side airbags are 
optional. Always use safety belts and seat children only in the rear, using restraint systems appropriate for their size and age. 

Système Side Assist :
Le système Side Assist à commande par radar emploie des lumières dans les 
rétroviseurs extérieurs pour avertir le conducteur d’obstacles dans l’angle 
mort de chaque côté. Un bref clignotement et vous êtes conscients de 
la circulation autour de vous comme jamais. Ceux qui choisissent notre 
option de système d’assistance au stationnement bénéfi cient d’une 
caméra montée à l’arrière pour un niveau de protection supplémentaire.

Side Assist:
Radar-controlled side assist uses lights in the side mirrors to alert the 
driver to obstacles on either side. With a quick fl ash, you’re aware of 
traffi c around you like never before. Those who opt for our advanced 
parking system option benefi t from a camera mounted in the rear for 
yet another level of protection.
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Accessories / Accessoires 

Que vous transportiez des valises, un kayak, des skis ou un vélo, la A4 

répondra à tous vos besoins grâce à son porte-bagage offert en option. 

Nous offrons plusieurs modèles de roues et d’options pour personnaliser 

votre voiture. Pour la garder immaculée, nous offrons des tapis toutes 

saisons et une couverture de protection légère et facile à utiliser. De plus, 

nous vous aiderons à protéger votre coffre grâce à un tapis en caoutchouc 

épais et résistant à l’humidité.

Pour connaître les accessoires disponibles, visitez votre concessionnaire 

ou www.audi.ca.

Une voiture qui correspond

 à votre style de vie.

Whether it’s carrying luggage, a kayak, skis or a bike, the A4 has you covered 

with its optional base rack. There are a number of wheels and accents for 

your car to make it yours alone. And to keep your car pristine, we offer 

all-weather mats and a lightweight easy-to-use cover. Plus we have trunk 

protection in the form of a heavy-duty moisture resistant rubber mat.

To see what’s available see your local dealer or visit www.audi.ca.

Match your car to your lifestyle.

European model shown with optional equipment. 

Modèles européen montré avec équipement en option.
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A4 Avant

Spécifi cations de la Audi A4 2009 

Nous vous invitons à passer du temps à étudier cette partie de notre brochure. Après 

tout, avec le grand nombre d’options et d’ensembles parmi lesquels choisir, vous 

pouvez créer une voiture exactement sur mesure. Notre but est de rendre l’achat de 

votre A4 presque aussi valorisant que de la conduire. 

¹ La vitesse de pointe est électroniquement limitée à 209 km/h au Canada. Respectez les lois locales de la circulation et 
les limites de vitesse. ²Votre consommation de carburant peut être différente.

2009 Audi A4 Specifi cations

We invite you to invest some quality time with this section of our brochure. After all, with 

numerous options and packages to choose from, the ability to tailor your car precisely 

rests in your hands. Our goal is to make buying your A4 nearly as rewarding as driving one. 

Model Configurations Confi gurations du modèle

A4 Sedan A4 Berline 
A4 2.0 TFSI 211 hp with six-speed multitronic Continuously Variable Transmission (CVT) and • 

FrontTrak front-wheel drive

A4 2.0 TFSI de 211 ch. avec boîte de vitesses variable continue (CVT) multitronic et traction avant • 

FrontTrak

A4 2.0 TFSI 211 hp with six-speed manual transmission and quattro all-wheel drive• A4 2.0 TFSI de 211 ch. avec boîte manuelle à 6 vitesses et traction intégrale quattro• 

A4 2.0 TFSI 211 hp with six-speed Tiptronic automatic transmission and quattro all-wheel drive• A4 2.0 TFSI de 211 ch. avec boîte automatique Tiptronic à 6 vitesses et traction intégrale quattro• 

A4 3.2 FSI 265 hp with six-speed Tiptronic automatic transmission and quattro all-wheel drive• A4 3.2 FSI de 265 ch. avec boîte automatique Tiptronic à 6 vitesses et traction intégrale quattro• 

A4 Avant A4 Avant

A4 2.0 TFSI 211 hp with six-speed Tiptronic automatic transmission and quattro all-wheel drive• A4 2.0 TFSI de 211 ch. avec boîte automatique Tiptronic à 6 vitesses et traction intégrale quattro• 

¹Top track speed electronically limited to 209 km/h in Canada. Obey all local speed and traffi c laws. 
²Your fuel economy may vary. 

Power and Performance Puissance et performance 

211 hp – DOHC 2.0 litre turbo-charged in-line four-cylinder with FSI Direct Injection, variable • 

valve timing and intake manifold

A4 2.0 TFSI
Sedan / Berline

211 ch. – Quatre cylindres en ligne de 2,0 L avec DACT, injection directe (FSI), distribution • 

variable de l’admission et tubulure d’admission à géométrie variable

Displacement: 1984 cc / 121.06 cu. in.• Cylindrée : 1 984 cm³ / 121,06 po³• 

Bore: 82.5 mm / 3.25 in. Stroke: 92.8 mm / 3.65 in. Compression ratio: 9.6:1• Alésage : 82,5 mm / 3,25 po Course : 92,8 mm / 3,65 po Taux de compression : 9,6:1• 

Horsepower: 211 hp @ 5300 • - 6000 rpm Puissance : 211 ch. de 5 300 à 6 000 tr / min• 

Torque: 258 lb - ft @ 1500 • - 4200 rpm Couple : 207 lb-pi de 1 500 à 4 200 tr / min• 

0 • -100 km / h in seconds: Multitronic – 7.3; Manual – 6.7; Tiptronic – 6.9 Accélération 0 • - 100 km / h : Multitronic – 7,3 s; Manuelle – 6,7 s; Tiptronic – 6,9 s

Top track speed• 1: 209 km/h Vitesse de pointe• 1 : 209 km / h

Fuel economy estimates²: • 

Multitronic: 9.0 L / 100 km City, 6.5 L / 100 km Hwy., 31 IMP MPG City, 43 IMP MPG Hwy.

Manual: 9.5 L / 100 km City, 6.6 L / 100 km Hwy., 30 IMP MPG City, 43 IMP MPG Hwy.

Tiptronic: 10.1 L / 100 km City, 7.4 L / 100 km Hwy., 28 IMP MPG City, 38 IMP MPG Hwy.

Estimation de consommation² : • 

Multitronic : 9,0 L / 100 km (ville), 6,5 L / 100 km (route), 31 MI/GAL IMP. (ville), 43 MI/GAL IMP. (route)

Manuelle : 9,5 L/100 km (ville), 6,6 L/100 km (route), , 30 MI/GAL IMP. (ville), 43 MI/GAL IMP. (route)

Tiptronic : 10,1 L/100 km (ville), 7,4 L/100 km (route), 28 MI/GAL IMP. (ville), 38 MI/GAL IMP. (route).

265 hp – DOHC all-aluminum 90-degree 3.2 litre V6 with FSI Direct Injection, variable intake • 

valve timing and intake manifold

A4 3.2 FSI
Sedan / Berline

265 ch. – V6 de 3,2 L à 90° tout en aluminium avec DACT, injection directe (FSI), distribution • 

variable de l’admission et tubulure d’admission à géométrie variable

Displacement: 3197cc / 190.57 cu. in.• Cylindrée : 3 197 cm³ / 190,57po³• 

Bore: 85.5 mm / 3.37 in. Stroke: 92.8 mm / 3.65 in. Compression ratio: 12.5:1• Alésage : 85,5 mm / 3,37 po Course : 92,8 mm / 3,65 po Taux de compression : 12,5:1• 

Horsepower: 265 hp @ 6500 rpm• Puissance : 265 ch. à 6 500 tr / min• 

Torque: 243 lb-ft @ 3000 • - 5000 rpm Couple : 243 lb-pi à 3 000 à 5 000 tr / min• 

0• -100 km / h in seconds: 6.5 Accélération 0• -100 km / h : 6,5 s

Top track speed• 1: 209 km / h Vitesse de pointe• 1 : 209 km / h

Fuel economy estimates²: • 

Tiptronic: 12.1 L / 100 km City, 7.7 L / 100 km Hwy., 23 IMP MPG City, 37 IMP MPG Hwy.

Estimation de consommation² : • 

Tiptronic : 12,1 L/100 km (ville), 7,7 L/100 km (route), 23 MI/GAL IMP. (ville), 37 MI/GAL IMP. (route).

Modèles européens montrés avec équipement en option.

European models shown with optional equipment. 
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Chassis/Technical A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 FSI

A4 2.0 TFSI 
Avant

Premium
Châssis / Technique

Front suspension: Five-link with upper and lower control 

arms, stabilizer bar and separate coil springs/shock absorbers 

(gas-charged)

S S S S S
Suspension avant : à cinq bras avec bras de commande 

supérieur et inférieur, barre stabilisatrice, ressorts hélicoïdaux 

et amortisseurs à gaz individuels

Rear suspension: Fully independent trapezoidal-link with 

stabilizer bar and separate coil springs/shock absorbers 

(gas-charged)

S S S S S
Suspension arrière : bras trapézoïdal entièrement indépendant 

avec barre stabilisatrice et ressorts hélicoïdaux et amortisseur 

à gaz individuels

Servotronic vehicle speed-sensitive power steering; 

turning circle: 36.4 ft. / 11.1 m
S S S S S

Direction Servotronic à assistance asservie à la vitesse. Diamètre 

de braquage : 11,1 m / 36,4 pi

Fully galvanized steel unibody with multi-step 

anti-corrosion protection
S S S S S

Construction monocoque en acier entièrement galvanisé, 

protection anticorrosion à étapes multiples

Curb weight – kg: multitronic, FrontTrak N/A — — — — Poids à vide – kg : multitronic, FrontTrak

Curb weight – kg: manual, quattro — N/A N/A — — Poids à vide – kg : manuelle, quattro

Curb weight – kg: Tiptronic, quattro — 1685 1685 1695 1730 Poids à vide – kg : Tiptronic, quattro

Capacities: Fuel tank, litres 64 64 64 64 64 Capacité : réservoir de carburant, litres

Exterior A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 FSI

A4 2.0 TFSI 
Avant

Premium
Extérieur

Tinted glass, dark tinted band at top of windshield S S S S S Vitres teintées, bande supérieure de pare-brise teintée foncé

Power adjustable outside mirrors with defog feature, painted in 

body colour
S S S S S

Rétroviseurs extérieurs électriques chauffants de la couleur de la 

carrosserie

Chrome trim around side windows — — S S S Garnitures en aluminium autour des vitres latérales

Aerodynamic ellipsoid projector headlights with variable 

focus refl ectors, integrated low beam and high beam tubes, 

polycarbonate covers

S S S S S
Phares ellipsoïdaux aérodynamiques de type projecteurs avec 

réfl ecteurs à focale variable, tubes de feux de croisement et de 

feux de route intégrés et protecteurs en polycarbonate

LED daytime running lights — — S S S Feux de jour à DEL

Bi-xenon headlights — — S S S Phares bi-xénon

Halogen headlights, low and high beam S S — — — Phares à halogènes, route et croisement

Adaptive front lighting — — O S O Phares adaptatifs

Power glass sunroof with slide-and-tilt functions 

and pinch protection
S S S S S

Toit ouvrant vitré coulissant et inclinable à commande électrique 

et dispositif antifermeture

Panoramic sunroof — — — — S Toit ouvrant panoramique

Heated windshield washer nozzles S S S S S Gicleurs de lave-glace chauffants

High-pressure retractable headlight washers — — S S S Lave-phares haute pression escamotables

Two Front foglights S S S S S Antibrouillards : 2 à l’avant

Side indicator lights located in front fenders S S S S S Clignotants latéraux intégrés aux ailes avant

Self-opening trunk lid S S S S — Coffre à ouverture automatique

Power tailgate — — — — S Hayon assisté

S line design bumpers, badging and front grille — — — O — Pare-chocs, emblèmes et calandre S line

S = standard O = optional S = De série O = Option 

A4 Avant
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¹ La vitesse de pointe est électroniquement limitée à 209 km/h au Canada. Respectez les lois locales de la circulation et 
les limites de vitesse. ²Votre consommation de carburant peut être différente.

Power and Performance Puissance et performance 

211 hp – DOHC 2.0 litre turbo-charged in-line four-cylinder with FSI Direct Injection, variable • 

valve timing and intake manifold

A4 2.0 TFSI 
Avant 

211 ch. – Quatre cylindres en ligne de 2,0 L avec DACT, injection directe (FSI), distribution • 

variable de l’admission et tubulure d’admission à géométrie variable

Displacement – 1984 cc / 121.06 cu. in.• Cylindrée – 1 984 cm³ / 121,06 po³• 

Bore: 82.5 mm / 3.25 in. Stroke: 92.8 mm / 3.65 in. Compression ratio: 9.6:1• Alésage : 82,5 mm / 3,25 po Course : 92,8 mm / 3,65 po Taux de compression : 9,6:1• 

Horsepower: 211 hp @ 5300 - 6000 rpm• Puissance : 211 ch. de 5 300 à 6 000 tr / min• 

Torque: 258 lb-ft @ 1500 • - 4200 rpm Couple : 258 lb-pi de 1 500 à 4 200 tr / min• 

0• -100 km/h in seconds: 7.1 Accélération 0• -100 km / h : 7.1 s

Top track speed¹: 209 km / h• Vitesse de pointe¹ : 209 km / h• 

Fuel economy estimates²: • 

Tiptronic: 10.1 L / 100 km City, 7.4 L / 100 km Hwy., 28 IMP MPG City, 38 IMP MPG Hwy.

Estimation de consommation² : • 

Tiptronic : 10,1 L/100 km (ville), 7,4 L/100 km (route), 23 MI/GAL IMP. (ville), 38 MI/GAL IMP.(route)..

¹Top track speed electronically limited to 209 km/h in Canada. Obey all local speed and traffi c laws. 
²Your fuel economy may vary. 
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Interior A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 FSI

A4 2.0 TFSI 
Avant

Premium
Intérieur

Backlit instrument cluster with automatic brightness control 

including tachometer, electronic speedometer, odometer, 

voltmeter, digital clock with date, service interval indicator, fuel 

and coolant temperature gauges

S S S S S

Bloc-instruments rétroéclairé avec réglage de luminosité 

automatique, comprenant compte-tours, indicateur de vitesse 

électronique, compteur kilométrique, voltmètre, montre 

numérique avec date, indicateur d’entretien, indicateurs de 

niveau de carburant et de liquide de refroidissement

Aluminum inlays in centre console and door panels S S S S S
Appliques en aluminium dans la console centrale et les panneaux 

de porte

Genuine Dark walnut or Ash Almond Beige wood inlays in centre 

console and door panels
—  — O O O

Incrustations en noyer foncé ou en frêne amande véritables dans 

la console centrale et les panneaux de porte

Folding centre armrest with adjustable height S S S S S
Accoudoir central du conducteur et du passager avant rabattable 

à hauteur réglable

S = standard O = optional S = De série O = Option 

Electronics (continued) A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 FSI

A4 2.0 TFSI 
Avant

Premium
Électronique (suite)

Audi Concert radio with single disc player and MP3 capability S S — — —
Autoradio Audi Concert avec lecteur de disque simple et lecture 

MP3

Audi Symphony  radio with six-disc in-dash CD changer and MP3 

capability,
— — S S S

Autoradio Audi Symphony avec changeur de 6 CD dans le tableau 

de bord avec lecture MP3

Audi sound system including subwoofer and centre 

fi ll speaker
S S S — S

Système audio Audi avec haut-parleur d’extrêmes graves et haut-

parleur central

Bang & Olufsen premium sound system — — O S O Système audio haut de gamme Bang & Olufsen

SIRIUS Satellite Radio S S S S S Radio par satellite SIRIUS

Audi Music Interface (iPod integration) O O S S S Interface musicale Audi (intégration iPod)

Advanced key with start button — — O S O Clé évoluée et bouton de démarreur

Electronic cruise control with coast, resume and 

acceleration features
S S S S S

Régulateur de vitesse électronique avec fonctions de 

ralentissement, de reprise et d’accélération

Audi Side Assist — — O S O Système Audi Side Assist

Audi rear parking system — — — S — Système d'aide au stationnement arrière Audi

Advanced parking system with rear camera — — O O O Système de stationnement évolué avec caméra arrière

Electric rear window defogger with automatic timed 

shut-off feature
S S S S S

Désembueur électrique de lunette arrière avec fonction d’arrêt 

automatique temporisée

Radio frequency remote locking system with selective unlock, 

remote decklid opening, panic function, interior lights and 

alarm system activation – control integrated in folding ignition 

key, panic button

S S S S S

Système de téléverrouillage à radiofréquence avec déverrouillage 

sélectif, téléouverture du hayon, fonction d’urgence, activation de 

l’éclairage intérieur et du système d’alarme – commande intégrée 

à la clé de contact rétractable et bouton d’urgence

Retained accessory power after key is removed from ignition S S S S S Réserve d’alimentation au retrait de la clé de contact

Phone preparation with Bluetooth interface O O S S S Préparation pour téléphone cellulaire avec interface Bluetooth

Homelink (Garage door opener) — — O S O Télé-émetteur Homelink (ouvre-porte de garage)

Automatic rain and light sensor — — S S S Capteur automatique de pluie et de lumière

Safety / Security A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 FSI

A4 2.0 TFSI
Avant

Premium
Sûreté et sécurité

Electronic Stability Program (ESP) S S S S S Programme de stabilité électronique (ESP)

Anti-lock brake system with vacuum power assist, Electronic 

Brake-Pressure Distribution (EBD), hydraulic Brake Assist and 

disc-wiping feature

S S S S S

Système de freinage antiblocage avec système asservi à 

dépression, régulation de pression électronique (EBD), 

dispositif hydraulique Brake Assist et fonction d’essuyage 

des disques de frein

Sideguard head protection airbags for front and rear occupants* S S S S S
Écrans gonfl ables Sideguard pour la tête aux places avant 

et arrière*

Driver and front passenger dual-stage and dual-threshold airbag 

supplemental restraints with occupant sensor* S S S S S
Système de retenue supplémentaire à coussins gonfl ables avant à 

déploiement biétagé et à deux seuils avec détection d’occupant*

Driver and front passenger seat-mounted chest side airbags* S S S S S
Coussins gonfl ables latéraux avant pour le torse montés dans 

les sièges*

Rear side airbags* O O O O O Coussins gonfl ables latéraux arrière*

Front three-point safety belts with automatic pre-tensioning, 

height-adjustable upper mounts and force limiters
S S S S S

Ceintures de sécurité avant à trois points avec prétendeurs 

automatiques, fi xations supérieures réglables en hauteur et 

limiteurs de force

Three rear three-point safety belts with automatic pre-tensioning S S S S S
Trois ceintures de sécurité arrière à trois points avec prétendeurs 

automatiques

Front passenger and rear safety belts with convertible locking 

retractors
S S S S S

Ceintures de sécurité du passager avant et des places arrière avec 

dispositif de verrouillage sélectif

Three rear head restraints S S S S S Trois appuie-tête à l’arrière

Power central locking system with safety unlock feature if 

airbag deploys
S S S S S

Système de verrouillage central avec déverrouillage automatique 

au déploiement d’un coussin gonfl able

Lower Anchors and Tethers for Children (LATCH) in rear seats S S S S S
Points d’ancrage inférieurs et fi xations pour siège d’enfant 

(système LATCH) aux places arrière

Child safety rear door locks S S S S S Serrures de sûreté pour enfants aux portes arrière

Refl ectors in rear of all doors S S S S S Réfl ecteurs à l’arrière de toutes les portes

Anti-theft vehicle alarm system with blinking theft-deterrent light S S S S S Système d’alarme antivol avec témoin clignotant

Electronics A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 FSI

A4 2.0 TFSI 
Avant

Premium
Électronique

Monochrome Driver Information Display S S — — — Affi chage d’information pour le conducteur monochrome

Monochrome Driver Information Display with trip computer — — S — S
Affi chage d’information pour le conducteur monochrome avec 

ordinateur de bord

Colour Driver Information Display with trip computer — — O S O
Affi chage d’information pour le conducteur couleur avec 

ordinateur de bord

S = standard O = optional S = De série O = Option 

* Les coussins gonfl ables agissent uniquement comme système de retenue supplémentaire et ne se déploieront pas lors de tous les accidents. Portez toujours une ceinture de sécurité et utilisez des sièges pour enfant uniquement aux places arrière avec 
des dispositifs de retenue adéquats pour leur âge et leur taille. 

* Airbags are supplemental restraints only and will not deploy under all accident circumstances. Always use safety belts and seat children in the rear, using restraint systems appropriate for their size and age.
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B. D.A. E. F.C.

Wheels A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 FSI

A4 2.0 TFSI 
Avant

Premium
Roues

(A) 17-inch seven-arm cast alloy wheels with 225/50 all-season 

tires
S S — — —

(A) Roues en alliage coulé de 17 po à sept rayons avec pneus 

toutes saisons 225/50

(B) 17-inch six-spoke cast alloy wheels with 225/50 all-season tires — — S — S
(B) Roues en alliage coulé de 17 po à six rayons avec pneus toutes 

saisons 225/50

(C) 17-inch ten-spoke alloy wheels with 245/45 all-season tires — — — S —
(C) Roues en alliage coulé de 17 po à dix rayons avec pneus toutes 

saisons 245/45

(D) 16-inch six-arm cast alloy wheels with 225/55 all-season tires O — — — —
(D) Roues en alliage coulé de 16 po à six rayons avec pneus toutes 

saisons 225/55 

(E) 18-inch 10-spoke cast alloy wheels with 245/40 summer 

performance tires*
— O O — O

(E) Roues en alliage coulé de 18 po à dix rayons avec pneus haute 

performance d’été de 245/40*

(F) 19-inch Tri-spoke fi ve segment cast alloy wheels with 255/35 

summer performance tires*
— — — O —

(F) Roues en alliage coulé de 19 po à trois rayons en cinq 

segments avec pneus haute performance d’été de 255/35*

S = standard O = optional S = De série O = Option 

Interior (continued) A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 FSI

A4 2.0 TFSI 
Avant

Premium
Intérieur (suite)

Full-length centre console with storage area, two built-in 

cupholders and power outlets
S S S S S

Console centrale pleine longueur avec compartiment de 

rangement, deux porte-gobelets intégrés et prises de courant

Folding rear centre armrest with cupholders S S S S S Accoudoir central arrière rabattable avec porte-gobelets

Red ambient LED lighting in headliner for front centre console 

illumination
S S S S S

Éclairage d’ambiance à DEL rouge dans le pavillon pour l’éclairage 

de la console centrale avant

Interior lights in front and rear headliner with fade-in and fade-

out feature, time delay and automatic activation when key is 

withdrawn from ignition

S S S S S
Plafonniers avant et arrière à atténuation graduelle, temporisation 

et activation automatique au retrait de la clé de contact

Illuminated glove box, trunk/rear cargo area, lighter and ashtray S S S S S
Boîte à gants, coffre ou compartiment utilitaire, allume-cigarette 

et cendriers éclairés

Manually adjustable tilt-and-telescoping steering column S S S S S Colonne de direction inclinable et télescopique à réglage manuel

Leather-wrapped four-spoke multi-function steering wheel S S S S S Volant multifonction gainé de cuir à quatre branches 

Leather seating surfaces S S S S S Surfaces des sièges en cuir

Leather-wrapped shift knob (Tiptronic and multitronic models), 

shift boot (manual models) and hand brake lever
S S S S S

Pommeau de levier de vitesses (Tiptronic et multitronic), 

souffl et (manuelle) et levier de frein à main gainés de cuir

Power adjustable driver seat including power lumbar adjustment S S — —
Siège du conducteur à commande électrique avec soutien 

lombaire à commande électrique 

Power driver and passenger seats including driver power lumbar 

adjustment 
— — S S S

Sièges du conducteur et du passager avant à commande 

électrique avec soutien lombaire à commande électrique du côté 

conducteur

Heated front seats S S S S S Sièges avant chauffants

Driver seat with memory function (including exterior mirrors) — — S S S
Fonction de mémoire du siège du conducteur (y compris les 

rétroviseurs extérieurs)

60 / 40 split-fold rear seat, lockable S S S S S Banquette arrière rabattable et divisée 60 / 40, verrouillable

Fully automatic single-zone climate control system with sun 

sensor and activated charcoal fi lter
S S — — —

Système de climatisation à une zone entièrement automatique 

avec capteur solaire et fi ltre à charbon actif

Fully automatic three-zone climate control system with sun sensor 

and activated charcoal fi lter
— — S S S

Système de climatisation à trois zones entièrement automatique 

avec capteur solaire et fi ltre à charbon actif

Auto-dimming mirror with compass — — S S S Rétroviseur à atténuation automatique avec boussole intégrée

Power windows with power retention, “one touch up,” “one touch 

down” and pinch protection for all windows
S S S S S

Vitres électriques avec réserve d’énergie, touches d’ouverture 

et de fermeture automatiques et dispositif antifermeture à 

toutes les vitres

Four tie-down eyelets in trunk/rear cargo area S S S S S Quatre crochets d’arrimage dans le compartiment utilitaire

Retractable cargo cover with luggage partition net — — — — S Couvre-bagages escamotable avec fi let de séparation

Power outlet in trunk / rear cargo area — — — — S Prise d’alimentation dans le compartiment utilitaire

Seating capacity: fi ve passengers S S S S S Nombre de places : cinq

Interior width: front / rear, mm 1410 / 1380 1410 / 1380 1410 / 1380 1410 / 1380 1410 / 1380 Largeur intérieure : avant/arrière, mm

Interior headroom: front / rear, mm 1015 / 952 1015 / 952 1015 / 952 1015 / 952 1015 / 952 Dégagement à la tête : avant/arrière, mm

Luggage volume: seats up / seats down, litres 480 / 962 480 / 962 480 / 962 480 / 962 490 / 1430
Volume du compartiment à bagages : banquette relevée/rabattue, 

litres

S = standard O = optional S = De série O = Option 

* Summer performance tires are designed for optimum performance and handling in warm climates. They are not suitable for cold, snowy or icy weather conditions. If you drive under those circumstances, you should equip your vehicle with all-season or 
winter tires, which offer better traction under those conditions. We suggest you use the recommended winter or all-season tires specifi ed for your car or its equivalent. These summer performance tires also have a lower aspect ratio that aids performance 
and handling; however, in order to avoid tire, rim or vehicle damage, it is important that the infl ation pressure is regularly checked and maintained at recommended levels. Serious wheel and tire damage may occur if the vehicle is operated on rough or 
damaged road surfaces or upon encountering road debris or obstacles. Please also remember in making your selection that, while these tires deliver responsive handling, they may ride less comfortably and make more noise than other choices. Finally, 
these tires may wear more quickly than other choices. For more information on all of these topics, please consult the owner’s manual, your local dealer or call 1-800-FOR-AUDI.

* Les pneus haute performance d’été sont conçus pour assurer une performance et une maniabilité dans les climats chauds. Ils ne conviennent pas aux conditions froides, enneigées ou glacées. Si vous conduisez dans ces conditions, vous devriez équiper 
votre véhicule de pneus toutes saisons ou d’hiver, lesquels offrent une meilleure adhérence à la route dans ces conditions. Nous vous suggérons d’utiliser les pneus d’hiver ou toutes saisons indiqués pour votre véhicule ou l’équivalent. Le profi l surbaissé 
de ces pneus haute performance contribue également à la performance et à la maniabilité. Cependant, pour éviter d’endommager le pneu, la jante ou le véhicule, il est important de vérifi er régulièrement la pression de gonfl age et de la maintenir aux 
niveaux recommandés. De graves dommages à la jante et au pneu peuvent se produire si le véhicule est utilisé sur des routes cahoteuses ou sur une chaussée endommagée ou s’ils percutent des débris ou des obstacles. N’oubliez pas, lorsque vous 
faites votre choix, que ces pneus offrent une excellente maniabilité, mais que leur tenue de route peut être moins confortable et qu’ils peuvent faire plus de bruit que d’autres. Ils peuvent également s’user plus rapidement que les autres pneus. Pour plus 
d’information à ce sujet, consultez le Manuel du propriétaire, votre concessionnaire ou composez le 1 800 367-AUDI.
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Packages A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 FSI

A4 2.0 TFSI 
Avant

Premium
Ensembles

Sport Package — O O — O Ensemble sport

18-inch 10-spoke cast alloy wheels with 245/40 performance • 

tires*

Roues en alliage coulé de 18 po à 10 rayons avec pneus haute 

performance de 245/40*

Three-spoke sport steering wheel (includes paddle shifters on • 

automatic transmission)

Volant sport à trois branches (avec palettes de changement de 

vitesse pour les modèles avec boîte automatique)

Sport seats• Sièges sport 

Driver and passenger lumbar support• Soutien lombaire pour le conducteur et le passager avant

Sport suspension• Suspension sport

S line Sport Package — — — O — Ensemble sport S line

19-inch quattro GmbH Alloy Wheels with 255/35 performance • 

tires*

Roues en alliage de 19 po quattro GmbH avec pneus haute 

performance de 255/35*

S line steering wheel with paddle shifters• Volant S line avec palettes de changement de vitesse

Alcantara/Leather S line Sport Seats with driver and passenger • 

lumbar support

Sièges sport S line garnis d’alcantara et de cuir avec soutien 

lombaire pour le conducteur et le passager avant

Driver and passenger lumbar support• Soutien lombaire pour le conducteur et le passager avant

Sport Suspension• Suspension sport

Brushed aluminum trim from quattro GmbH• Garnitures quattro GmbH en aluminium brossé

Black Headliner• Pavillon noir

S line Front and Rear Bumpers• Pare-chocs avant et arrière S line

Side Rocker Mouldings• Garnitures de bas de caisse

S line Badging• Emblèmes S line

S = standard O = optional S = De série O = Option

Packages A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 FSI

A4 2.0 TFSI 
Avant

Premium
Ensembles

Technology Package — O S O Ensemble technologie

Audi Side Assist• Système Audi Side Assist• 

Adaptive headlights• Phares adaptatifs• 

Homelink• Télé-émetteur Homelink• 

Advanced key with start button• Clé évoluée et bouton de démarreur• 

Packages A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 A4 2.0 TFSI 

Avant Ensembles

Navigation Package — O O O Ensemble navigation 

DVD based navigation• Système de navigation sur DVD• 

Colour driver information display• Affi chage d’information pour le conducteur couleur• 

Audi parking system with rear camera• Système de stationnement Audi avec caméra arrière• 

Speech Dialogue System• Système de commandes vocales• 

S = standard O = optional S = De série O = Option

Advanced Key: features a Stop / Start button and exterior locking / unlocking by simply touching the door handle.Adaptive Headlights:  Bi-xenon lights swivel horizontally when driving through a curve or turning a corner.

* Les pneus haute performance d’été sont conçus pour assurer une performance et une maniabilité dans les climats chauds. Ils ne conviennent pas aux conditions froides, enneigées ou glacées. Si vous conduisez dans ces conditions, vous devriez équiper 
votre véhicule de pneus toutes saisons ou d’hiver, lesquels offrent une meilleure adhérence à la route dans ces conditions. Nous vous suggérons d’utiliser les pneus d’hiver ou toutes saisons indiqués pour votre véhicule ou l’équivalent. Le profi l surbaissé 
de ces pneus haute performance contribue également à la performance et à la maniabilité. Cependant, pour éviter d’endommager le pneu, la jante ou le véhicule, il est important de vérifi er régulièrement la pression de gonfl age et de la maintenir aux 
niveaux recommandés. De graves dommages à la jante et au pneu peuvent se produire si le véhicule est utilisé sur des routes cahoteuses ou sur une chaussée endommagée ou s’ils percutent des débris ou des obstacles. N’oubliez pas, lorsque vous faites 
votre choix, que ces pneus offrent une excellente maniabilité, mais que leur tenue de route peut être moins confortable et qu’ils peuvent faire plus de bruit que d’autres. Ils peuvent également s’user plus rapidement que les autres pneus. Pour plus 
d’information à ce sujet, consultez le Manuel du propriétaire, votre concessionnaire ou composez le 1 800 367-AUDI.

Phares adaptatifs : les phares bi-xénon pivotent horizontalement pendant la conduite dans les courbes et les virages. Clé évoluée : comporte un bouton de démarrage/arrêt et le verrouillage/déverrouillage extérieur en touchant tout 
simplement la poignée de porte.

* Performance tires are designed for optimum performance and handling in warm climates. They are not suitable for cold, snowy or icy weather conditions. If you drive under those circumstances, you should equip your vehicle with all-season or winter tires, which 
offer better traction under those conditions. We suggest you use the recommended winter or all-season tires specifi ed for your car or its equivalent. These summer performance tires also have a lower aspect ratio that aids performance and handling; however, in 
order to avoid tire, rim or vehicle damage, it is important that the infl ation pressure is regularly checked and maintained at recommended levels. Serious wheel and tire damage may occur if the vehicle is operated on rough or damaged road surfaces or upon 
encountering road debris or obstacles. Please also remember in making your selection that, while these tires deliver responsive handling, they may ride less comfortably and make more noise than other choices. Finally, these tires may wear more quickly than 
other choices. For more information on all of these topics, please consult the owner’s manual, your local dealer or call 1-800-FOR-AUDI.
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Individual Options A4 2.0 TFSI 
FrontTrak

A4 2.0 TFSI 
quattro

A4 2.0 TFSI 
quattro 

Premium
A4 3.2 FSI

A4 2.0 TFSI 
Avant

Premium
Options individuelles

Audi Music Interface O O S S S Interface musicale Audi

Bluetooth phone preparation O O S S S Préparation Bluetooth pour cellulaire

Rear Side Airbags O O O O O Coussins gonfl ables latéraux arrière

Bang & Olufsen Sound System — — O S O Système audio Bang & Olufsen

Audi Drive Select — — O O O Système Audi Drive Select 

Dark Walnut wood trim 

(only available with Black or Light Grey interior)
— — O O O

Garnitures en noyer foncé 

(livrables seulement avec l’intérieur noir ou gris clair)

Ash Almond Beige wood trim 

(only available with Beige interior)
— — O O O

Garnitures en frêne amande 

(livrables seulement avec l’intérieur beige)

Metallic/Pearl effect paint O O O O O Peinture métallisée ou nacrée

S = standard O = optional S = De série O = Option

A. C.B.

D. E. F.

A. Standard Power glass sunroof with slide-and-tilt 
functions and pinch protection (standard on 
Sedan models only).

 Toit ouvrant en vitre coulissant et inclinable à 
commande électrique de série avec dispositif 
antipincement (de série sur les berlines seulement).

B. Audi Music Interface

 Interface musicale Audi

C. Panoramic sunroof (standard on Avant model only).

 Toit ouvrant panoramique (de série sur les 
modèles Avant seulement).

D. Standard 60/40 split-folding  rear seats. 

 Banquette arrière rabattable et divisée 60/40 
de série.

E. LED daytime running lights (standard on 2.0 TFSI 
Premium, 3.2 FSI and Avant Premium models only).

 Feux de jour à DEL (de série sur les modèles 2.0 TFSI 
Premium, 3.2 FSI et Avant Premium seulement).

F. Bang & Olufsen system with 14 speaker and 505 
watt surround sound (standard on 3.2 FSI)

 Système audio Bang & Olufsen ambiophonique 
de 505 watts avec 14 haut-parleurs (de série sur 
la 3.2 FSI)
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Colour Choices Choix de couleurs 

Interior 
Seating

Upper 
Dashboard

Lower 
Dashboard/

Carpet
Headliner Standard

Interior Trim

Black Black Black Light Grey Aluminum

Light Grey Grey Light Grey Light Grey Aluminum 

Cardamom Beige Beige Beige Beige Aluminum 

Black with 

Silver Stitching* Black Black Black
Brushed 

Aluminum

Sellerie Tableau de 
bord supérieur

Tableau de 
bord inférieur / 

Moquette

Garniture de 
toit

Garniture 
intérieure

Noir Noir Noir Gris clair Aluminium

Gris clair Gris Gris clair Gris clair Aluminium

Beige Beige Beige Beige Aluminium 

Noir avec coutures 

argentées* Noir Noir Noir
Aluminium 

brossé

Exterior 
Colours

Leather Seating Surfaces
S line 

Alcantara*

Black Light Grey Cardamom Beige
Black with 

Silver Stitching*

Brilliant Black

Brilliant Red

Ibis White

Ice Silver 

metallic

Dakar Beige 

metallic

Quartz Grey 

metallic

Phantom Black 

pearl effect

Meteor Grey 

pearl effect

Aruba Blue

pearl effect

Deep Sea Blue 

pearl effect

Misano Red

pearl effect*

Couleurs 
extérieures

Surfaces des 
sièges en cuir

S line 
Alcantara*

Noir Gris clair  Beige cardamome
Noir avec coutures 

argentées*

Noir brillant

Rouge brillant

Blanc ibis

Argent glacé 

métallisé

Beige Dakar 

métallisé*

Gris quartz 

métallisé

Noir fantôme 

nacré

Gris météore  

nacré

Bleu Aruba 

nacré

Bleu marine 

nacré

Rouge Misano 

nacré*

*Offert sur la 3.2 avec ensemble sport S line

*Only available on 3.2 with S line sport package 

Interior Colours / Couleurs intérieures 

Black leather

Cuir noir

Aluminum

Aluminium

Light Grey leather

Cuir gris clair

Dark Brown Walnut 

wood

Noyer brun foncé

Cardamom Beige 

leather

Cuir Beige cardamome

Almond Ash Beige 

wood

Frêne beige amande

Black leather with 

Silver Stitching*

Noir avec coutures 

argentées*

Brushed Aluminum*

Aluminium brossé* 

Exterior Colours / Couleurs extérieures 

Brilliant Black Brilliant Red Ibis White Ice Silver 

metallic

Dakar Beige 

metallic*

Quartz Grey 

metallic

Phantom Black 

pearl effect

Meteor Grey 

pearl effect

Aruba Blue 

pearl effect

Deep Sea Blue 

pearl effect

Misano Red 

pearl effect*

Noir brillant Rouge brillant Blanc ibis Argent glacé 

métallisé

Beige Dakar 

métallisé*

Gris quartz 

métallisé

Noir fantôme 

nacré

Gris météore  

nacré

Bleu Aruba nacré Bleu marine 

nacré

Rouge Misano 

nacré*

*Offert sur la 3.2 avec ensemble sport S line

*Only available on 3.2 with S line sport package 
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“The only innovations that interest me are the 

    ones that lead to greater strength and quality.” – August Horch, Founder – Horch/Audi

« Les seules  innovations qui m’intéressent sont celles qui mènent 

à une plus grande résistance et une plus grande qualité. » – August Horch, fondateur – Horch/Audi

Un homme aux profondes convictions, August Horch quitta un 

poste de tout repos lorsqu’il lui fut évident que la seule manière de 

savoir si ses innovations fonctionneraient, était de lancer sa propre 

usine de voitures. D’abord Horch. Ensuite Audi. Deux des quatre 

entreprises symbolisées par les anneaux entrelacés. Sa foi en la 

technologie perfectionnée, une performance réceptive, une 

conception inspirée et la sécurité à tout prix ont mené à la traction 

intégrale quattro, l’ASF, l’injection directe FSI, l’injection TDI, ainsi 

que des centaines de drapeaux à damier du Mans à Pikes Peak. De 

la symbolique TT au système d’exploitation convivial MMI, de la 

galvanisation au zinc à des résultats exceptionnels en matière de 

sécurité, tout cela démontre un zèle pour repousser les limites et 

mettre la tradition au défi . Vous pouvez le voir dans la nouvelle R8. 

Le ressentir dans chaque voiture équipée du système quattro. Le 

découvrir dans la fantastique et nouvelle S5. L’entendre chaque fois 

que vous fermez une porte. 

De ses humbles origines en Allemagne il y a plus de 100 ans à des 

voitures vendues dans plus de 100 marchés partout dans le monde, 

il y a tout un périple. La vision unique d’un homme est maintenant 

partagée par des millions. Et elle ne cesse de grandir à grands 

pas. Et ce, à cause de la conviction que lorsqu’il est question de 

conception, de performance, de technologie et de sécurité, il n’y 

a pas de raccourcis. Vorsprung durch Technik.

A man of strong convictions, August Horch left a comfortable 

position when it became clear that the only way to see if his 

innovations would work was to start his own car company. First 

Horch, and then Audi – two of the four companies symbolized by 

interlocking rings. His belief in advanced technology, responsive 

performance, inspired design and consummate safety led to quattro 

all-wheel drive, the ASF, FSI, and TDI, as well as hundreds of checkered 

fl ags from Le Mans to Pikes Peak. From the iconic TT to the intuitive 

MMI operating system to zinc galvanizing to high safety scores 

across the board, to a zeal to test limits and challenge convention. You 

can see it in the new R8. Feel it in every car with quattro. Sense it in 

the stunning new S5. Hear it every time you close a door. 

From humble origins in Germany more than 100 years ago to cars 

sold in more than 100 markets around the globe, it’s been quite 

a journey. The singular vision of one man now shared by millions, 

and growing by leaps and bounds. All because of a conviction 

that when it comes to design, performance, technology and safety, 

there are no shortcuts. Vorsprung durch Technik.
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Remarque : un mot au sujet de cette brochure. 
Audi Canada est d’avis que les renseignements et 
caractéristiques décrits dans cette brochure étaient exacts 
au moment de l’impression. Cependant, les spécifi cations, 
l’équipement de série, les options et les couleurs peuvent 
être modifi és sans préavis. Certains équipements peuvent 
ne pas être disponibles au moment de la construction de 
votre véhicule. Veuillez vous renseigner auprès de votre 
concessionnaire pour connaître la disponibilité des 
équipements de série et des options et vérifi ez que votre 
voiture est équipée des options commandées. Les véhicules 
illustrés dans cette brochure sont dotés d’équipements 
offerts en option. Adressez-vous à votre concessionnaire 
pour connaître tous les détails sur la garantie limitée, le 
programme Assistance routière Audi 24 heures (service 
offert par Professional Dispatch Group au Canada; certaines 
conditions s’appliquent, renseignez-vous auprès de votre 
concessionnaire) et la garantie limitée de 12 ans contre la 
perforation causée par la corrosion. Les pneus sont fournis 
par divers fabricants. « Audi », « Vorsprung durch Technik », 
« quattro », « A4 », « R8 », « S5 », « Avant », « multitronic », 
« FrontTrak », « FSI », « TFSI », « Sideguard », « MMI », « TDI », 
« ASF », « Audi Drive Select », « Audi Side Assist », les quatre 
anneaux et les emblèmes Audi sont des marques déposées 
de AUDI AG. « Servotronic » est une marque déposée de AM 
General Corporation. « Bang & Olufsen » est une marque 
déposée de Bang & Olufsen. « Tiptronic » est une marque 
déposée de Dr. Ing h.c. F. Porsche AG. « HomeLink » est une 
marque déposée de Prince Corporation, Holland, Michigan. 
Prince est une fi liale en propriété exclusive de Johnson 
ControlsMC. « SIRIUS » est une marque déposée de SIRIUS 
Satellite Radio, Inc. « SD » est une marque déposée de SD 
Card Association. « Bluetooth » est une marque déposée de 
Bluetooth SIG. « iPod » est une marque déposée de Apple 
Computer, Inc. 

Note au sujet de l’information sur l’entretien. Audi fournit 
périodiquement à ses concessionnaires de l’information 
utile sur l’entretien de ses produits. 
Audi contrôle la performance de ses produits sur 
le terrain, puis rédige des bulletins visant à assurer 
un meilleur entretien et à éviter des réparations coûteuses. 
Pour obtenir ces renseignements, voyez votre 
concessionnaire Audi. 
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Note: A word about this brochure. Audi Canada believes 
the specifi cations in this brochure to be correct at the time 
of printing. However, specifi cations, standard equipment, 
options and colours are subject to change without notice. 
Some equipment may be unavailable when your vehicle 
is built. Please ask your dealer for advice concerning 
current availability of standard and optional equipment 
and verify that your vehicle will include the equipment you 
ordered. Vehicles in this brochure are shown with optional 
equipment. See your dealer for complete details on 
the limited warranty, Audi 24-hour Roadside Assistance 
(Coverage provided by Professional Dispatch Group in 
Canada. Certain conditions apply, see your dealer for 
details.) and 12-year limited warranty against corrosion 
perforation. Tires supplied by various manufacturers. 

“Audi,” “Vorsprung durch Technik,” “quattro,” “A4,” “R8,” 
“S5,” “Avant,” “multitronic,” “FrontTrak,” “FSI,” “TFSI,” 
“Sideguard,” “MMI,” “TDI,” “ASF,” “Audi Drive Select,” 
“Audi Side Assist,” the four rings and Audi emblems are 
registered trademarks of AUDI AG. “Servotronic” is a 
registered trademark of the AM General Corporation. 

“Bang & Olufsen” is a registered trademark of Bang & 
Olufsen. “Tiptronic” is a registered trademark of Dr. Ing 
h.c. F. Porsche AG. “HomeLink” is a registered trademark 
of Prince Corporation, Holland, Michigan. Prince is a wholly 
owned subsidiary of Johnson Controls™. “SIRIUS” is a 
registered trademark of SIRIUS Satellite Radio, Inc. “SD” 
is a registered trademark of the SD Card Association. 

“Bluetooth” is a registered trademark of Bluetooth SIG. 
”iPod” is a registered trademark of Apple Computer, Inc. 

A word about updated service information. Audi regularly 
sends its dealers useful service information about its 
products. Audi monitors product performance in the fi eld, 
then prepares bulletins to better service 
its products and help avoid costly repairs. To order, 
see your local Audi dealer.




